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Verordnung zur Durchführung des § 206 der Bundesrechtsanwaltsordnung

	Stand:	Zuletzt geändert durch Art. 1 V v. 7.8.2023 I Nr. 210






Fußnote
(+++ Textnachweis ab: 1.8.2002 +++)

 






Eingangsformel


Auf Grund des § 206 Abs. 1 Satz 2 der Bundesrechtsanwaltsordnung in der im Bundesgesetzblatt Teil III, Gliederungsnummer 303-8, veröffentlichten bereinigten Fassung, der zuletzt durch Artikel 2 des Gesetzes vom 9. März 2000 (BGBl. I S. 182) geändert worden ist, verordnet das Bundesministerium der Justiz:






§ 1


(1) Die in Anlage 1 aufgeführten Berufe der dort bezeichneten Staaten und Gebiete erfüllen die Voraussetzungen des § 206 Absatz 2 Satz 1 der Bundesrechtsanwaltsordnung.
(2) Die in Anlage 2 aufgeführten Berufe der dort bezeichneten Staaten und Gebiete erfüllen die Voraussetzungen des § 206 Absatz 2 Satz 2 der Bundesrechtsanwaltsordnung.






§ 2


Diese Verordnung tritt am Tag nach der Verkündung in Kraft.






Anlage 1
(zu § 1 Absatz 1)
Anwaltsberufe in Staaten und Gebieten, die Mitglieder der Welthandelsorganisation sind

(Fundstelle: BGBl. I 2009, 1387 u. 1388
 bzgl. der einzelnen Änderungen vgl. Fußnote)


	– in Ägypten:	Muhami
	– in Albanien:	Avokat
	– in Argentinien:	Abogado
	– in Australien:	Barrister, Solicitor, Legal Practitioner
	– in Bolivien:	Abogado
	– in Brasilien:	Advogado
	– in Chile:	Abogado
	– in China:	Lü shi
	– in Chinesisch Taipei:	Lü shi
	– in Ecuador:	Abogado
	– in El Salvador:	Abogado
	– in Georgien:	Adwokati
	– in Ghana:	Lawyer, Legal Practitioner, Solicitor, Barrister
	– in Hong Kong, China:	Barrister, Solicitor
	– in Indien:	Advocate
	– in Indonesien:	Advokat
	– in Israel:	Orech-Din
	– in Japan:	Bengoshi
	– in Kamerun:	Avocat, Advocate
	– in Kanada:	Barrister, Solicitor
	– in Kasachstan:	Aдвокат, Advokat, Qorğauşy
	– in Kenia:	Advocate
	– in Kolumbien:	Abogado
	– in der Demokratischen Republik Kongo:	Avocat
	– in der Republik Korea:	Byeonhosa, Lawyer
	– in Malaysia:	Peguambela&Peguamcara,
Advocate and Solicitor
	– in Marokko:	Mohamin
	– in Mexiko:	Abogado
	– in Moldau:	Avocat
	– in Namibia:	Legal Practitioner, Advocate,
Attorney
	– in Neuseeland:	Barrister, Solicitor
	– in Nigeria:	Legal Practitioner
	– in Nordmazedonien:	Advokat
	– in Pakistan:	Wakeel, Advocate
	– in Panama:	Abogado
	– in Peru:	Abogado
	– in den Philippinen:	Attorney
	– in der Russischen Föderation:	Advokat
	– in Singapur:	Advocate and Solicitor
	– in Sri Lanka:	Attorney at law
	– in Südafrika:	Attorney, Prokureur, Advocate,
Advokaat
	– in Thailand:	Tanaaykwaam
	– in der Türkei:	Avukat
	– in Tunesien:	Avocat
	– in der Ukraine:	Advokat
	– in Uruguay:	Abogado
	– in Venezuela:	Abogado
	– im Vereinigten Königreich:	Advocate, Barrister, Solicitor
	– in den Vereinigten Staaten von Amerika:	Attorney at law








Anlage 2
(zu § 1 Abs. 2)
Anwaltsberufe in anderen Staaten

(Fundstelle: BGBl. I 2005, 1453
 bzgl. der einzelnen Änderungen vgl. Fußnote)


	– in Kosovo:	Avokat, Advokat
	– in Serbien:	Advokat
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